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ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ

относно предложението за решение на Европейския парламент и на Съвета за 
мобилизиране на средства от Европейския фонд за приспособяване към 
глобализацията в съответствие с точка 28 от Междуинституционалното 
споразумение от 17 май 2006 г. между Европейския парламент, Съвета и 
Комисията за бюджетната дисциплина и доброто финансово управление 
(заявление EGF/2013/003 DE/First Solar, подадено от Германия)
(COM(2013)0706 – C7-0358/2013 – 2013/2263(BUD))

Европейският парламент,

– като взе предвид предложението на Комисията до Европейския парламент и Съвета 
(COM(2013)0706 – C7–0358/2013),

– като взе предвид Междуинституционалното споразумение от 17 май 2006 г. между 
Европейския парламент, Съвета и Комисията за бюджетната дисциплина и доброто 
финансово управление1 (МИС от 17 май 2006 г.), и по-специално точка 28 от него,

– като взе предвид Регламент (ЕО) № 1927/2006 на Европейския парламент и на 
Съвета от 20 декември 2006 г. за създаване на Европейски фонд за приспособяване 
към глобализацията2 (Регламент за ЕФПГ),

– като взе предвид тристранната процедура съгласно точка 28 от МИС от 17 май 
2006 г.,

– като взе предвид писмото на комисията по заетост и социални въпроси,

– като взе предвид доклада на комисията по бюджети (A7–0408/2013),

A. като има предвид, че Европейският съюз създаде законодателни и бюджетни 
инструменти, за да осигури допълнителна подкрепа за работници, които са 
засегнати от последиците от големи структурни промени в моделите на световната 
търговия, и да ги подпомогне при реинтегрирането им на пазара на труда;

Б. като има предвид, че финансовата помощ на Съюза за съкратените работници 
следва да бъде динамична и да се предоставя по възможно най-бърз и най-ефикасен 
начин, в съответствие със Съвместната декларация на Европейския парламент, 
Съвета и Комисията, приета по време на заседанието по съгласуване на 17 юли 
2008 г., и при надлежно спазване на МИС от 17 май 2006 г. по отношение на 
вземането на решения за мобилизиране на средства от Европейския фонд за 
приспособяване към глобализацията (ЕФПГ);

В. като има предвид, че Германия подаде заявление EGF/2013/003 DE/First Solar за 
финансово участие от страна на ЕФПГ вследствие на 959 съкращения в 
предприятието First Solar Manufacturing GmbH, като 875 работници попадат в 

1 OВ C 139, 14.6.2006 г., стр. 1.
2 ОВ L 406, 30.12.2006 г., стр. 1.
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целевата група за получаване на помощ чрез съфинансирани мерки по линия на 
ЕФПГ, по време на референтния период от 15 ноември 2012 г. до 15 март 2013 г.;

Г. като има предвид, че заявлението отговаря на критериите за допустимост, 
установени от Регламента за ЕФПГ;

1. изразява съгласие с Комисията, че условията по член 2, буква а) от Регламента за 
ЕФПГ са изпълнени и че следователно Германия има право на финансова помощ 
съгласно въпросния регламент; 

2. отбелязва, че германските органи са внесли заявлението за финансова помощ от 
ЕФПГ на 12 април 2013 г. и че оценката му е била представена от Комисията на 16 
октомври 2013 г.; приветства краткия период на оценка от шест месеца;

3. отбелязва, че съкращенията във First Solar водят до незабавно увеличаване на 
процента на безработица с 4 процентни пункта и че процентът на безработицата в 
региона (провинция Бранденбург) вече е над средния за страната (11,3 % в 
сравнение със 7,4 % средно за страната през февруари 2013 г.);

4. счита, че съкращенията в предприятието First Solar Manufacturing GmbH, участващо 
в производството на слънчева енергия, са свързани с големи структурни промени в 
моделите на световната търговия, отнасящи се до изграждането на огромен 
свръхкапацитет за производство на слънчеви модули в Китай, съчетано със спад в 
търсенето в световен мащаб, което доведе до срив на цените с около 40 % в 
сравнение с предходната година, което от своя страна доведе до закриването на 
двата обекта през 2013 г.; 

5. отбелязва, че въпросните съкращения са част от широк план за преструктуриране, 
който доведе до съкращаване на глобалната работна сила на First Solar 
Manufacturing GmbH с 30 %, с цел рязко намаляване на производствения капацитет 
в глобален мащаб и доведе до закриване на двата обекта в Германия; подчертава 
добавената стойност на ЕФПГ при реагирането при съкращения, причинени от 
неочаквани промени на пазара, свързани с глобализацията;

6. приветства факта, че за да предоставят бързо помощ на работниците, германските 
органи решиха да започнат прилагането на персонализирани мерки за засегнатите 
работници на 1 януари 2013 г., много преди окончателното решение за предоставяне 
на подкрепа от ЕФПГ за предложения съгласуван пакет; отбелязва, че съкратените 
работници са се възползвали и от подкрепата по линия на ЕСФ преди участието си в 
мерките по линия на ЕФПГ; приветства факта, че германските органи са 
потвърдили вземането на необходимите предпазни мерки за избягване на двойно 
финансиране от фондовете на Съюза;

7. отбелязва, че съгласуваният пакет персонализирани услуги, които трябва да бъдат 
съфинансирани, предвижда мерки за реинтегрирането на пазара на труда на 875 
съкратени работници, като обучение за придобиване на квалификация, управление 
на обучението, семинари и групи от лица в сходно положение, услуги за оказване на 
подкрепа и търсене на работа в чужбина, задълбочени консултации за започване на 
собствен бизнес, търсене на работа, безвъзмездни средства за бърза реинтеграция на 
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пазара на труда, проследяване и осигуряване на последваща подкрепа, дневни 
надбавки;

8. отбелязва, че повече от половината от подкрепата по линия на ЕФПГ ще се използва 
за надбавки – 875 работници ще получават по време на участието си в активни 
мерки дневни надбавки (възлизащи на 2 714 EUR на работник за 9 месеца); освен 
това отбелязва, че заявлението включва еднократна сума от 1 869 EUR като 
финансов стимул за 200 работници, които да си намерят работа бързо без да 
получават по-нататъшна помощ след завършване на мерките;

9. припомня, че помощта от ЕФПГ следва да се отпуска основно за търсенето на 
работа и за програми за обучение, а не да допринася пряко за изплащането на 
парични надбавки; ако тези надбавки бъдат включени в пакета, те следва да имат 
допълващ характер и не трябва никога да заместват плащането на надбавки, което е 
отговорност на държавите членки или предприятията съгласно националното 
законодателство или колективните споразумения; подчертава в този контекст, че 
новият регламент за ЕФПГ за 2014–2020 г. ще ограничи включването на парични 
надбавки в пакета до максимум 35 % от разходите за мерките и че съответно делът 
на надбавките в съгласувания пакет по това заявление няма да се повтаря съгласно 
новия регламент;

10. приветства факта, че социалните партньори приеха социален план за съкращенията 
във First Solar Manufacturing GmbH и че трансферно предприятие ще планира и 
управлява съгласувания пакет персонализирани услуги; отбелязва, че неговата 
работа през първите шест месеца се заплаща от First Solar Manufacturing GmbH и 
ЕСФ посредством федералната му програма и че услугите на трансферното 
предприятие ще бъдат предоставяни и за нови мерки, финансирани по линия на 
ЕФПГ; отбелязва, че политика на равнопоставеност между жените и мъжете и 
принципът на недопускане на дискриминация ще се прилагат на различните етапи 
от изпълнението на мерките по ЕФПГ и във връзка с достъпа до тях;

11. припомня, че е важно да се подобри пригодността за заетост на всички работници 
посредством адаптирано обучение и признаване на уменията и компетенциите, 
придобити по време на професионалната им кариера; очаква предлаганото в 
съгласувания пакет обучение да бъде съобразено не само с потребностите на 
съкратените работници, но и с актуалната бизнес среда;

12. отбелязва, че предоставената информация относно съгласувания пакет от 
персонализирани услуги, които трябва да се финансират от ЕФПГ, съдържа данни 
относно взаимното допълване с действията, финансирани от структурните фондове; 
подчертава, че германските органи са потвърдили, че за посочените по-горе 
отговарящи на условията за допустимост действия не получават помощ от други 
финансови инструменти на Съюза; отново призовава Комисията да представи 
сравнителна оценка на тези данни в своите годишни доклади, за да се осигури 
пълно спазване на действащата нормативна уредба и да се гарантира, че не може да 
възникне дублиране на финансираните от Съюза услуги;

13. отправя искане към съответните институции да положат необходимите усилия за 
подобряване на процедурните разпоредби с цел ускоряване на мобилизирането на 
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средства от ЕФПГ; оценява подобрената процедура, въведена от Комисията 
вследствие на искането на Парламента за ускорено отпускане на безвъзмездни 
средства, чиято цел е представянето на бюджетния орган на оценката на Комисията 
относно допустимостта на заявленията за ЕФПГ заедно с предложението за 
мобилизиране на средства от фонда; изразява надежда, че в новия регламент за 
ЕФПГ (2014–2020 г.) ще бъдат включени допълнителни подобрения на процедурата, 
както и че ще бъдат постигнати по-голяма ефикасност, прозрачност и видимост на 
ЕФПГ;

14. подчертава, че в съответствие с член 6 от Регламента за ЕФПГ се гарантира, че 
ЕФПГ подкрепя реинтеграцията на отделни съкратени работници на пазара на труда 
и осигуряването на трайна заетост; подчертава освен това, че помощта от ЕФПГ 
може да съфинансира единствено активни мерки на пазара на труда, които водят до 
трайна и дългосрочна заетост; отново заявява, че помощта по линия на ЕФПГ не 
замества мерките, които са задължение на предприятията по силата на 
националното законодателство или съгласно колективни споразумения, нито пък 
мерките за преструктуриране на дружества или сектори; 

15. приветства постигнатото в Съвета споразумение за възстановяване в Регламента за 
ЕФПГ за периода 2014–2020 г. на критерия за мобилизиране на фонда във връзка с 
кризата, благодарение на което се допуска предоставянето на финансова помощ на 
работниците, съкратени в резултат на настоящата финансова и икономическа криза, 
в допълнение към помощта за работниците, загубили работните си места поради 
промени в моделите на световната търговия; 

16. одобрява приложеното към настоящата резолюция решение;

17. възлага на своя председател да подпише настоящото решение заедно с председателя 
на Съвета и да осигури публикуването му в Официален вестник на Европейския 
съюз;

18. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция, включително и 
приложението към нея, съответно на Съвета и на Комисията.
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ПРИЛОЖЕНИЕ: РЕШЕНИЕ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ И СЪВЕТА

от ...

за мобилизиране на средства от Европейския фонд за приспособяване към 
глобализацията в съответствие с точка 28 от Междуинституционалното 
споразумение от 17 май 2006 г. между Европейския парламент, Съвета и 
Комисията за бюджетната дисциплина и доброто финансово управление 
(заявление EGF/2013/003 DE/First Solar, подадено от Германия)

ЕВРОПЕЙСКИЯТ ПАРЛАМЕНТ И СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ,

като взеха предвид Договора за функционирането на Европейския съюз,

като взеха предвид Междуинституционалното споразумение от 17 май 2006 г. между 
Европейския парламент, Съвета и Комисията за бюджетната дисциплина и доброто 
финансово управление1, и по-специално точка 28 от него,

като взеха предвид Регламент (ЕО) № 1927/2006 на Европейския парламент и на Съвета 
от 20 декември 2006 г. за създаване на Европейски фонд за приспособяване към 
глобализацията2, и по-специално член 12, параграф 3 от него,

като взеха предвид предложението на Европейската комисия,

като имат предвид, че:

(1) Европейският фонд за приспособяване към глобализацията (ЕФПГ) е създаден с 
цел да се предоставя допълнителна подкрепа на работниците, съкратени в 
резултат на големи структурни промени в моделите на световната търговия 
вследствие на глобализацията, и да се подпомага тяхната реинтеграция на пазара 
на труда.

(2) Междуинституционалното споразумение от 17 май 2006 г. дава възможност за 
мобилизиране на средства от ЕФПГ в рамките на годишния таван от 
500 милиона евро.

(3) На 12 април 2013 г. Германия подаде заявление за мобилизиране на средства от 
ЕФПГ във връзка със съкращения в предприятието First Solar Manufacturing 
GmbH, като към заявлението беше подавана допълнителна информация до 
14 август 2013 г. Заявлението отговаря на изискванията за определяне на 
финансовото участие, установени в член 10 от Регламент (ЕО) № 1927/2006. 
Поради това Комисията предлага да бъдат мобилизирани средства в размер на 
2 305 357 EUR.

1 OВ C 139, 14.6.2006 г., стр. 1
2 ОВ L 406, 30.12.2006 г., стр. 1
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(4) С оглед на изложеното по-горе следва да бъдат мобилизирани средства от ЕФПГ 
за предоставяне на финансово участие по заявлението, подадено от Германия,

ПРИЕХА СЛЕДНОТО РЕШЕНИЕ:

Член 1

В рамките на общия бюджет на Европейския съюз за финансовата 2013 година се 
мобилизират средства от Европейския фонд за приспособяване към глобализацията 
(ЕФПГ) за осигуряването на 2 305 357 EUR под формата на бюджетни кредити за поети 
задължения и бюджетни кредити за плащания.

Член 2

Настоящото решение се публикува в Официален вестник на Европейския съюз.

Съставено в Брюксел

За Европейския парламент За Съвета
Председателят Председателят
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ИЗЛОЖЕНИЕ НА МОТИВИТЕ

I. Контекст
Европейският фонд за приспособяване към глобализацията е създаден с цел да се 
предоставя допълнителна подкрепа на работници, засегнати от последиците от големи 
структурни промени в моделите на световната търговия. 

Съгласно разпоредбите на точка 28 от Междуинституционалното споразумение от 
17 май 2006 г. за бюджетната дисциплина и доброто финансово управление1 и член 12 
от Регламент (ЕО) № 1927/20062 фондът не може да надхвърля максимална сума от 
500 милиона евро годишно, които могат да се вземат от резерв в рамките на тавана за 
общите разходи за предходната година и/или от освободените бюджетни кредити за 
поети задължения от предходните две години, с изключение на свързаните с 
функция 1б. Съответните суми се вписват в бюджета като провизии веднага след като 
бъдат определени достатъчни маржове и/или освободени бюджетни кредити за поети 
задължения.

Що се отнася до процедурата, Комисията, за да активира фонда в случай на 
положителна оценка на дадено заявление, представя на бюджетния орган предложение 
за мобилизиране на средства от фонда и едновременно с това съответно искане за 
трансфер. Успоредно с това може да бъде организирана тристранна процедура, за да се 
постигне споразумение за използването на фонда и за исканите суми. Тристранната 
процедура може да бъде в опростена форма.

II. Заявлението за First Solar Manufacturing GmbH и предложението на Комисията 
На 16 октомври 2013 г. Комисията прие предложение за решение за мобилизиране на 
ЕФПГ в полза на Германия, за да бъде оказана подкрепа за реинтеграцията на пазара на 
труда на работниците, съкратени от First Solar Manufacturing GmbH поради големи 
структурни промени в моделите на световната търговия вследствие на глобализацията.

Това е десетото заявление, което предстои да бъде разгледано в рамките на бюджета за 
2013 г. и се отнася до мобилизиране на обща сума в размер на 2 305 357 EUR от ЕФПГ 
за Германия. Заявлението е във връзка със съкращаването на 959 работници от First 
Solar Manufacturing GmbH, от които 875 попадат в целевата група за подпомагане чрез 
съфинансирани мерки по линия на ЕФПГ, през референтния период от 15 ноември 
2012 г. до 15 март 2013 г. Броят на съкратените работници е изчислен в съответствие с 
член 2, параграф 2, второ тире от Регламент (ЕО) № 1927/2006.

Заявлението е представено пред Комисията на 12 април 2013 г. и към него е подавана 
допълнителна информация до 14 август 2013 г. Заключението на Комисията е, че 
заявлението отговаря на условията за отпускане на средства от ЕФПГ, посочени в 
Регламент (ЕО) № 1927/2006. 

Германските органи твърдят, че дружеството First Solar е произвеждало слънчеви 
модули във Франкфурт на Одер от 2007 г. насам и че е започнало да строи втори обект 

1 OВ C 139, 14.6.2006 г., стр. 1
2 ОВ L 406, 30.12.2006 г., стр. 1
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(очаквани разходи: 173 милиона евро) през есента на 2010 г. През юни 2011 г. този 
втори обект е започнал производство и е било планирано да достигне пълния си 
капацитет през третото тримесечие на същата година. Дружеството е имало и други 
дългосрочни инвестиционни планове за обекта, закупило е допълнителни имоти във 
Франкфурт на Одер и е обявило, че възнамерява да отвори още два обекта. Внезапната 
промяна в пазарните условия (срива на цените и спада в търсенето в световен мащаб) е 
принудила дружеството да направи преоценка на инвестициите си в Германия и да 
вземе решение през юли 2012 г. да спре всяко по-нататъшно разрастване и да закрие и 
двата обекта.

Съкращенията във First Solar водят до непосредствено увеличаване на процента на 
безработица с 4 процентни пункта, освен ако бързо не бъдат създадени нови работни 
места. Процентът на безработицата в региона вече е над средния за страната (11,3 % в 
сравнение със 7,4 % средно за страната през февруари 2013 г.). Равнището на 
безработицата във Франкфурт на Одер е дори още по-високо – 14,1 % (през декември 
2012 г.). Повечето работници, които са съкратени от First Solar, са с добра 
квалификация, но много от тях никога не са работили в областта, в която са придобили 
квалификацията си. Следователно те ще се нуждаят от мерки за повишаване на 
квалификацията с цел актуализиране и подобряване на първоначалните им умения или 
добиване на квалификация в областите на техния професионален опит.

Съгласуваният пакет персонализирани услуги, които трябва да бъдат съфинансирани, 
предвижда мерки за реинтегрирането на пазара на труда на 987 съкратени работници, 
като обучение за придобиване на квалификация, управление на обучението, семинари и 
групи от лица в сходно положение, услуги за оказване на подкрепа и търсене на работа 
в чужбина, задълбочени консултации за започване на собствен бизнес, търсене на 
работа, безвъзмездни средства за бърза реинтеграция на пазара на труда, проследяване 
и осигуряване на последваща подкрепа, дневни надбавки.

Според германските органи изпълнението на мерките е започнало на 1 януари 2013 г., 
като те се съчетават, така че да образуват съгласуван пакет персонализирани услуги, и 
представляват активни мерки на пазара на труда, с цел реинтеграция на работниците на 
пазара на труда. 

Що се отнася до критериите, установени в член 6 от Регламент (ЕО) № 1927/2006, в 
своето заявление германските органи:

 потвърждават, че финансовото участие по линия на ЕФПГ не замества 
мерките, които са задължение на предприятията по силата на националното 
законодателство или съгласно колективни споразумения;

 доказват, че действията осигуряват подкрепа на отделни работници и не се 
използват за преструктуриране на дружества или сектори;

 потвърждават, че за посочените по-горе действия, отговарящи на условията 
за допустимост, не получават помощ от други финансови инструменти на 
ЕС.
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Що се отнася до системите за управление и контрол, Германия е уведомила Комисията, 
че финансовото участие ще бъде управлявано от същите структури в рамките на 
Федералното министерство на труда и социалните въпроси (Bundesministerium für 
Arbeit und Soziales), които управляват ЕСФ. В рамките на „Gruppe Europäische Fonds für 
Beschäftigung“ обаче управляващ орган за ЕФПГ е „Referat EF 4“, докато 
управляващият орган за ЕСФ е „Referat EF 1“. „Organisationseinheit Prüfbehörde“ е 
контролният орган както за ЕФПГ, така и за ЕСФ. Тези органи са управлявали и 
предходните финансови участия на ЕФПГ в Германия.

III. Процедура
За да се мобилизират средства от фонда, Комисията представи на бюджетния орган 
искане за трансфер за обща сума от 2 305 357 EUR от резерва за ЕФПГ (40 02 43) към 
бюджетния ред за ЕФПГ (04 05 01). 

Това е осмото предложение за мобилизиране на фонда, представено на бюджетния 
орган през 2013 г. Предлаганият размер на финансовото участие ще позволи над 25 % 
от максималната годишна сума, предвидена за ЕФПГ, да остане на разположение за 
разпределение през последните четири месеца на годината съгласно изискването в 
член 12, параграф 6 от Регламент (ЕО) № 1927/2006.

Тристранната процедура по предложението на Комисията за решение за мобилизиране 
на средства от ЕФПГ би могла да бъде в опростена форма, както предвижда член 12, 
параграф 5 от правното основание, освен ако не бъде постигнато споразумение между 
Парламента и Съвета.

В съответствие с вътрешно споразумение комисията по заетост и социални въпроси 
следва да бъде асоциирана към процеса с цел осигуряване на конструктивна подкрепа и 
участие в оценката на заявленията, отправени до фонда. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ: ПИСМО НА КОМИСИЯТА ПО ЗАЕТОСТ И СОЦИАЛНИ 
ВЪПРОСИ

EK/nt
D(2013)53015

г-н Ален Ламасур
Председател на комисията по бюджети
ASP 13E158

Относно: Становище относно мобилизирането на Европейския фонд за 
приспособяване към глобализацията (ЕФПГ) във връзка със заявление 
EGF/2013/003 DE/First Solar от Германия (COM(2013)706 окончателен)
Уважаеми господин Председател,

Комисията по заетост и социални въпроси (EMPL) и нейната работна група за ЕФПГ 
разгледаха въпроса за мобилизиране на средства от ЕФПГ във връзка със заявление 
EGF/2013/003 DE/First Solar от Германия и приеха следното становище.

Комисията по заетост и социални въпроси и работната група за ЕФПГ подкрепят 
мобилизирането на средства от фонда по отношение на въпросното искане. Във връзка 
с това комисията по заетост и социални въпроси представя някои забележки, без обаче 
да поставя под въпрос трансфера на плащанията.

Разискванията на комисията по заетост и социални въпроси се основават на следните 
съображения:

А. като има предвид, че въпросното заявление се основава на член 2, буква а) от 
Регламента за ЕФПГ и включва 875 от общо 1244 случая на съкращения във First 
Solar Manufacturing GmbH преди, по време на или след референтния период от 
15 ноември 2012 г. до 15 март 2013 г.;

Б. като има предвид, че германските органи твърдят, че съкращенията са били 
причинени от големи структурни промени в моделите на световната търговия 
вследствие на глобализацията, които са причинили бърз спад на цените с около 
40 % през 2011 г., което е направило неосъществимо производството на слънчеви 
панели в обектите на First Solar, разположени в Германия;

В. като има предвид, че германските органи твърдят, че световният пазар на слънчеви 
панели е доминиран от китайски производители, които са изградили огромен 
свръхкапацитет на слънчеви модули; като има предвид, че това е съчетано със 
световен спад в търсенето, което води до спад на цените;

Г. като има предвид, че германските органи освен това твърдят, че китайските 
производители са в състояние да изнасят 80 % от своето производство в ЕС в 
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резултат на налична на местно равнище финансова подкрепа и на китайския 
петгодишен план;

Д. като има предвид, че 76,20 % от работниците, обхванати от мерките, са мъже, а 
23,80 % – жени; като има предвид, че 82,60 % от съкратените работници са на 
възраст между 25 и 54 години; като има предвид, че 13,30 % от работниците в 
целевата група са на възраст над 55 години;

Е. като има предвид, че 56,20 % от съкратените работници са машинни оператори и 
монтажници, 23 % са техници и приложни специалисти, а други 10,40 % са висши 
служители и ръководители; 

Следователно комисията по заетост и социални въпроси приканва водещата комисия по 
бюджети да включи в предложението за резолюция относно заявлението на Германия, 
което ще приеме, следните предложения:

1. изразява съгласие с Комисията, че условията, посочени в член 2, буква а) от 
Регламента за ЕФПГ (1927/2006), са изпълнени, и че следователно Германия има 
право на финансово подпомагане по този регламент;

2. отбелязва, че германските органи внесоха заявлението за финансова помощ от 
ЕФПГ на 12 април 2013 г. и че Европейската комисия представи своята оценка на 
16 октомври 2013 г.; приветства краткия период на оценка;

3.  отбелязва, че въпросните съкращения са част от широк план за преструктуриране, 
който доведе до съкращаване на глобалната работна сила на First Solar с 30 %, с цел 
рязко намаляване на производствения капацитет в глобален мащаб и доведе до 
закриване на двата обекта в Германия; подчертава добавената стойност на ЕФПГ 
при реагирането при съкращения, причинени от неочаквани промени на пазара, 
свързани с глобализацията;

4. приветства факта, че социалните партньори приеха социален план за съкращенията 
във First Solar и че трансферно предприятие ще планира и управлява съгласувания 
пакет персонализирани услуги; отбелязва, че неговата работа през първите шест 
месеца се заплаща от First Solar и ЕСФ посредством федералната му програма и че 
услугите на трансферното предприятие ще бъдат предоставяни и за нови мерки, 
финансирани по линия на ЕФПГ;

5. приветства факта, че прилагането на съгласувания пакет от персонализирани услуги 
започна много преди решението на бюджетния орган за предоставяне на подкрепа 
от ЕФПГ; отбелязва, че съкратените работници са се възползвали и от подкрепата 
по линия на ЕСФ преди участието си в мерките по линия на ЕФПГ; приветства 
факта, че германските органи са потвърдили вземането на необходимите предпазни 
мерки за избягване на двойно финансиране от фондовете на ЕС;

6.  отбелязва, че повече от половината от подкрепата по линия на ЕФПГ ще се 
използва за надбавки – 875 работници ще получават по време на участието си в 
активни мерки дневни надбавки (възлизащи на 2 714 EUR на работник за 9 месеца); 
освен това отбелязва, че заявлението включва еднократна сума от 1 869 EUR като 
финансов стимул за 200 работници, които да си намерят работа бързо без да 
получават по-нататъшна помощ след завършване на мерките; 
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7.  припомня, че помощта от ЕФПГ следва да се отпуска основно за търсенето на 
работа и за програми за обучение, а не да допринася пряко за изплащането на 
финансови надбавки; ако тези надбавки бъдат включени в пакета, те следва да имат 
допълващ характер и не трябва никога да заместват плащането на надбавки, което е 
отговорност на държавите членки или предприятията съгласно националното 
законодателство или колективните споразумения; подчертава в този контекст, че 
новият регламент за ЕФПГ за 2014–2020 г. ще ограничи включването на финансови 
надбавки в пакета до максимум 35 % от разходите за мерките и че съответно делът 
на надбавките в съгласувания пакет по това заявление няма да се повтаря съгласно 
новия регламент.

С уважение,

Перванш Берес
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